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A' ROMAI TSASZARI ÉS AP. KIRALYPFELSÉG
NEK KEGYELMES ENGEDELMÉVEL; 

Indáit ÉÉTSBÖL Kedden ti. júniusban 1792, 

Egy Magyar Gránátéros irja á' Rhenus vize Portyán: 

frCarátom ! Tudorri azt tudakozod töllem, hogy 
•7-f vagyunk m i , és liogy vágynak a' Frantzok a' 
Rhenus vize partyán ? Alig van egy nap , hogy 
vagy egy felöli , vagy más felöl apró tsett'paták ne 
törlénnyének, köztünk; de ezeket inkább nyuláfzás-
nakj mint tábori tsatázásnak lehet. nevezni; mert 
ezek, mintha. Nemzeti Conftitutiójoknak első punk
tuma volná.a' fzála.dás," ugy fzaladnak ,' ha ben
nünket meg látnak ,. hogy mi Gránátérosok tsak tsa-
tába-is alig elegyedhetvén yelek , a' mi Lovalsaink-
íiak gyakran vadáízati mulattságot okoznak. — 
Ha meg-látnád ezeket a' pipal/ár-lábu Frantzia 
Nemzeti Scrseket — ezeket a' Mars Iílcn moílohá 
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fiait, nem lehetne hogy ne nevetnél: ezek t « 
W e t . Kokárdából és máfzliból állanak; S 
«ek had, .mefWgjcknek első Regulája Az, h o i 
magokat az ellenség elöli mindég idején korán vol 
nyak viízlza — es a' más hadakozó Nemzetek fzo-
v a s a ell.m, ugy vonnyák viízfza, hogy fegy/erei-

kel és tabon kélziileteiket ott hagyván , tsak a' 
Nemzeti Kokárdával ízaladjanak. 

Azt gondoljuk vala, hogy ezen mi Kereíztény 
Atyánkhai Pünkösd i sö napját az Iíieni tifzteletré 
I/entelven tsendefségben maradnak, és a* Szent Lé
lek el jövetele innepét fogják meg ülni — de nem 
J'.iratom. Ezek ugy vélekedtek, hogy mi a' mi 
KereO.tényi Ahitatoíságaiuk között Jiadi-kötelefsé-
güukrül elfelejtkeztünk; azért reggeli 4 órakorát-
takérozni kezdenek bennünket Kondébál. El-jövé-
luk a' mi ízélsö vigyázatainkra lopva, de a' mi 
rélen' álló fülű Vitézeink éfzre vévén ezen nem 
Szent Lélek Küldöttjeit, fegyverre kapának, és 8 
pcrtzeniés alatt ollyan zűrzavarba Jiozák őket, 
hogy az 0 hadi fzokások fzerint mindeneket el
hányván , (poo at magok közzül halva hagyván, %• 
ágyujok és-ninden hadi-kéfziilcfjek kezünkben ma-
r.id.i, és a' mi Lovafságunk a' Városig tartya va
la vciek a' nevettséges vadáfzatot. De haljad és 
tsudálkozz rajta ! Ezeknek Táborok jobb fzárnyan 
állának vala s ágyuk, melyeket leg-elöbb foglaltunk 
el. A' bal-ízárnyán-is 0 ágyujok levén, lietnék vala 
legyvereseink ezeknek'is mennél rövid útan Isheto 
elfoglalásokban, 's bámulj rajta — ezek hamis » 
ágyuk valának, mellyek kéttség kivül, tsak̂  a m' 
rettentésiinkre valának ki ízegezVe — tsak nezd-ei. 
ezek a' íá-nyelű Katonák, melly fa Strategemayai 
élnek ! ! E* vala Pünkösd í-sö napján a' nn 3 
vadáfzatunk 

Májusnak 26-dikán étere vefzi az Efiterm 
Húfzár Sergebéli Fö - StrázsameHer SztephaM ur< 
hogy a' Frantziák Lütlikhnek Roahefort D e v u 

ségébeu nagy íokaságu Zabot vásárolnak, ^ 
Sakokba toJtegetik; rajok üt egy Komandovai, . 
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Frantzia, 'Sákokat, 's minden további vásárlásra 
fzánt költségeket 's kéfzüleljeket Ndmurba vitelé — 
ezt hát a' Magyar Orfzági 's Erdélyi Paripák fa-
latozták-fel. ~- Májusnak 27-dikén reggeli ötödfél 
érakor, Inzsinér Oberíter Hertz, de Ligne alatt, 50 
Tyrolisikemény-lövők, 5 Kompánia Magyar Gráná-
térosok, és 42 Blankenfiein Húfzárjai , Kondéboi 
nem mefzíze rá ütnek az ellenségnek. egy. ágvuzó 
Sántzára és töltésére. Áz a' körül lévő mint egy 
300 Frantziák, álig látták-meg a' mi népünket, azon-" 
nalforkakkal kezdettek fenyegetni. A' Gyalogság 
ezeknek,Sántzát és töltésit fzéllyel hányta, a' Hú-
fzárok pedig egéfzfzen a' Kundé Vára fokán lévő 
ágyukig vaöáfzták őket , és. 30 Frantzia nyulakat 
futtában elejtettek^ és 3-mat elevenen fogtak-el. —-
Közüllühk-is el-esett 1 Húfzár, 5 febet kapott^ —\ 
A' Givetnél lévő Frantzia Tábori 2-ezerből áll, a' 
hunt végire mehettünk; és 6 ágyukból. Leg-inkább 
eröíiti magát az .ellenség Valenciennesnél. —-* — 
j». Itf/ tsinálják Rochambeau, La Bajette és Lukh-. 
ner a\ plánumot, mely k' roi Fegyverünk előtt tsak 
Júliusnak 15-dikéjg-is, midőn a' minden-féle Sergek 
édgyesüívs léfznek, röviden fog jöni — és ekkor 
a' Frantzia Filosojusi hideg-lelésnek órvc/aásábá 
idegen Doktorok fognak fzollani. —, Ugy akar 
ugyan ezén Nemzeti Marfchal Luk/mer, hogy míg 
á' Sergek-edgyesülése, megeshetne, Monsnál atta-
bérozzan bennünket- Jól van! mi el-várjuk Május
iak 29-dikéig ,., rs ekkor látjuk hogy. tud. fzaladni." 
7- A' tsatázás kívánsága miatt égnek á' mí Ka
tonáink; és mikor még eddig az élöttek futó ellen-
séget a' Várig hajtották, alig.tudták a' Tifzek tar
toztatni, hogy. a'. Várba bé. ne rontsanak. 
. . Azt írják "minden-felőli, hogy már a' Frantziák. 
ra menő Prufzfzus Tábor , 3 féregben útban va
gyon, és ugy íiet, hogy 5 nap megyén, és a' 6-di-
Spn nyugfzik. A'- BrandenburgiLevelek azt bizo
nyítják, hogy a' íFrantziák ellen ment Prufzfzus 
Sergekböl a'° Konkolyt , az az a' Frantzia fiakat; 
^üidj ki-fzeinélték , és benn a' Várnak Őrzésére 
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ndefségre nézve é", vagy valamely 
nem fudalik, de egy' Anglus Iá-

••'g.'/int • Ileutittiál. 

f/á-iu - , \ " í - : ^ V - - t e ! e n Lengyel Or-
] - : . y „ ,„ ,. U v ' ^ k "térd/sitik, 
j „ ; , v . | : ^."f^ak Izcleliek vól„a-ela' 

n a V ..,.,„ •- , , ~ inrekkel terhes Euio> 
J ' » n t / í i n.eí/.^e a' Izu/és Órája. 

kon t ' -kvní ' ' 'S 'a" W ,' ,'>"- i™ ,' , , k 4 Hintával meg-«-
.•1 ••• i ' c z a ' L l v r a k é í ^ pénzt fdgianak 
ii ifc e ,l 1 ' . ' / d d > C 1 1 ' I W / L felül kivan-

l > ' / . i n e . v i n n i . 

IV, V ' l s - í r "'' 1 P érkezek Héfsbe B. Ü/m,mhi 
, „ II V '"' ' é s ; u l hadakozás plánuniút i 

•".v a un Udvarunktól, [!. IhhonfaM áifal oda 
} , , . ' • y a J ' ' ' v i ' l / , / ' ' , , o z ' ' ' 1 approbáJva és helyben 

•>> va. /;. ííohcnlotif'.-utk esy igen drága" brilián-
' , r j".>' l':kM-,t ajándékozott a' Fiutzízus Felség. 

^ liud.iről 5 ,///Wff„.. „ ; j ÍTxcn hónapnak j-di-
'. "'• Vasárnap fel - gyülekeztenek az Or'íág 

>'-"i!iei a' Királyi Udvarban lévő Kápolnába, a* 
f- Király, Királyné, és a' fö Hértzegsk-is 

n^g-j- ' .Wéo, a' — ; W Ur Ifién el-
«'"''-eft.,.\;i:.. A « , \ a , ; y M i S Í ; n c k ki-lzolgáltatásd útin 

* Ky-<^-k a' Királyi nagy Palotába mentének, 
™ ° K'''s?g« <'gy gyá.'ko.s Királyi fzékbea fél-tett 
i a P-'g^al vu/a } é s m í í l e k a t a i j n a F _ rj r l l 0 k Beák, 
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Kantzellárius Gr. Pdlfy K a r o l j Ur ő Excia pedig 
Nemzeti nyelvünkén egy rövid , de hathatós be
fzédet tartottanak volna, egy bé petsételt Levélben 
által adá a' Király Gr. Páljy ür őExja által az 
Orfzág Primáfsának a' Királyi fel-tételeket, ( Pro-
pqíitiones Regias) ki is az Orfzág Képében ö Fel
ségéhek tneg-köfzönte, — Mig ezek történtének, 
a' F. Királyné és a* fö Hertzegek a' Palota oldal 
fzobájából nézik vala tellyes érzékenységgel a' dol
got. Innen a' Státusok és Rendek az Orfzág házá
ba gyülekeztenek , és itt a' Királyi fel-tételek, 
mellyek mint egy 5 punktumokból állanak, és a' 
Királyi Succefsioról, a' Királyi Diploma kéfzittésé-
rol, az Urbárium regulázásáról, és a' Kölfsö'nezdk 
Törvény-fzékéröi fzo.llanak, fel - olvasatának , és 
ezzel a' Gyűlés e1-ofzlo.tr, — Dél után a' Király 
dobajába vitetett a' Korona, és efivére Bál tarta
tott Kantzellárius Gr,. Pálfi Ur ő ExjánaL 

Júniusnak 4 dikén megint Orfzág-gyülése tarta
lék, és ez olly nevezetes nap vaJa^ melly Hazánk 
Krónikájában arany hetükkel érdemel hellyet. — 
Az első Tábla Palotájába gyülekeztek minden Ren
dek és Státusok, hol a' fö Hertzeg Palatínus Elöl 
ülése alatt el-kezdödvén a' dolog, egy Itélö mefter 
által fel- olvastaték a' Kir, Diploma. — Tudva 
vagyon, hogy az Orízág a' maga KÖvetjci által ar
ra kérte vala ö Felségét , hogy a' boldogult II . 
Leopoid Fejedelmünk Diplomájában elé-forduló két
séges értelmű ki-fejezéseket, maga tettzése fzerint 
jobbit'taná-meg. Ezt moít Uralkodó Kegyelmes Fe-. 
jedclmüak ugy jobbította meg, hogy ezen Kegyel-

mes 
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mes Atyai tselekcdete egéfz érzékenységbe hozván 
az Orízag' minden Rendjeit, hogy minekutánna az 
Orfzág Bírája, a' Király Képe, és Primás ö Emi. 
nentiája ^ a' magok fzivre ható befzédjeket rendre 
el végezték volna, fel-kőit hellyéböl az egéfz Gyü
lekezet , és gyalog a" Király Palotájához indú'lt, 
hogy ezen Kegyelmét ö Felségének az egéfz Haza 
í'zemélly fzerint hálálhafsa - meg. Bé-mentenek a' 
Kendek a* Királyi nagy Palotába, a' hol ö Felsé-
ge-is hamar megjelenvén, Primás ür ö Eminentii-
ja egy fontos Deák befzédben adá elő az Orfzág 
háládatos indulatját, és Köfzöneíét. Ezen való ö-
römúhen a' Kegyelmes Fejedelem a' jó fziviiség-
nek fel-indult érzékeny áldozatjává válván, tsak 
ezt mondhatá : Elégedendő fzov*kot nem találok! 
Vxcllyekkel «' liiv M.igyar fzivek által lett körül vé-
telesemből fzármozatl örömemet vóltake'ppen kikelhes
sem — a' mit moft tsak drzek írásban fogom közleni 
a' i\T. Magyar Hazával. Ezzel, ezer öröm kiáltá
sok követik vala a' magát meghajtott és kiment 
Kegyelmes Fejedelmet. — — Nem vala még « 
elég ! A' 'Kegyelmes Királynéval-is- kivánnya vala 
A ' Nemzet ezen határ nélkül való örömét dzemlel-
tetni fzeméllvesen ; mellyre nézve a' F. Palatínus
nak közbe vetése által ezer dljen ! kiáltások kö
zött jöve - bé ö Felsége is a' Státusok' Gyülekeze
tébe , hol Primás ö Eminentiája egy_ hevéayibeii 
gondolt fontos Német befzédben adván elő a mv 
Státusoknak ő Felségéhez, mint édes_ Annyoktioz 
való buzgó indulatját, ajánjá azokat ő Felsegene 
tapafztalt édes Anyai további Kegyelmefségebe. — 
A' Királyné, minden előre való hofzfzas gondol
kozás nélkül, igen gyönyörűen válafzolt neme 
nyelven, tifzta, és nagy fel fzóvala' Prímás B» 
fzédére. Kellemetesiteiték fzép feleletét, abraza-
jának fel-gyúladása, melly, belső nagy meg-
lását jelentette; 's testének gyakori dilzes nieĝ  ) 
fása. A' kiben emberi érzékenység van, . l c ! i e!, e

 ü . 
volna itt néki meg nem illetődni. "-Lett-is' ony 
rom-kiáltás a' Királyné' kedves fzavai vefi»JJj 



fel, melljet tsak a' hangjáról-is lehetett esmérni, 
hogy, az nem a' foyány teremoniának, hanem a' 
fel-buzdúlt fz'ivnek fzava. Erre, le húzta kefztyü-
jét jobb kezéről a' Királyné, 's kéz tsokolásra bo. 
tsátotta magához minden válagatás nélkül a' jelen 
lévő Magyarságot. 

Júniusnak rj-dikén a' Királyi Diploma meg- ké-
Mttetett, és a' Korona a' Szent Ferentz Szerzete 
Templomába vitetett, a' hol más nap a' Koroná
zás pompája, mellyről következő Levelünkben bő
vebben, véghez vitetett. —. 

Koíosvárt Pünkösd Havának utolsó napján. Az 
előtt is ugyan , mint egy 30 efztendöktöl fogva , 
vagy fe'lyebb is fzámláiva, ezen Nemes Városban, 
eŝ  annak izélesen ki terjeíztett HoRáttyaiban ízép és 
ízámos épületek, Házak tétettenek ; de nevezete
sen miolta a' közelebbi Orfzág gyűlése, és a' Fel
séges Fö Korinány-ízék itten tartózkodik, és volt, 
fok jeles épületekkel kezd ékesülni a' Város, künn 
pedig a' Hoíiát mulató 's jáítzó Kertekkel, mel
lyek közzül némeüyekben, minden időben minden 
féle jó italok, főzött eledelek, Hűs és Téfzta sü
temények bővségesen tatiáltatcak akármely íiimyis 
.íz-érzésig, Más felöl! a' köntösök viselésében-is 
annyira ment a' pompa, hegy az er^.'itsi tudo
mánynak esmeretségén kivül lévő, 's iaíq amaz 
igaz mondást-is : Inops Pctententcm dum vult imitari 
perit &c. nem esmérő MeRer-finak- Leánykák - is , 
azok között nevezetesebben a' Szabók . aüy ma. 
gok forsokat meg'haladó köntösökben, hoí'nyj. pánt-
likába fekéfitett, porozott halja.* :,.ívnak. hovrv •> 
kármeüy nagy Zálogu Nemes lijiuál isal: *úi>i<>. íe-
bet meg-küiömbözteini; hogy néktek Kardot visel
ni a' Ns Haza Törvénnyé 's ízokása meg-tiltván, 
wég eddig avai nem járnak. Ha valaki meg. kér
dené ezektö) mellyik Jiótból vette a' Faizomantot, 
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•y arany bontás pedig és ft.jtást mellyik Gomb: 
kolotol alig Ini/.en, hogy igazabb feleletei adhat: 

•"'";d, hogy a' GazdámnálTok Urak, és Neme: 
M-k dolgoztait;,,,.,!; - , | e a' Boltos és Gombkötő 
. w . - l i r r nevet „ - th tudom meg - mondani. Ezen a' 
Határon a'Jsozelebb múlt Áldozó Hetében három 
v . i g v négy ejt/akán vólt kemény Hideg el-verván 
eloie a' lég a' Gy r„r,rlalri, Falai 's más fzom. 
Izyd f.duk Hitár.iil, vagy rélz fzerint a' Határt, 
ncMi.-llv N/öl léi [Jegyeken mind a' Szöilö jövéseit, 
mind a' Gyiimölisot el pergelte, a' Hoüáti'kertek
ben , ugy a' Városi Virágos Kertekben-is, a'virá-
gohat , m«-!!.JuTv.i|>.iofta a' Gyiimölts-fák ujj jövé
seit , kivált a' Mei;y.fák jövéseit nagyon meg-
f/ároziattn. Melly fzerint Bort és Gyümöltsöt ezen 
fl'/.tendijbi-n nem íokat remélhetünk."'" A' Gaboná
nak minden neme, í/ten jóvoltából' mind eddig ol
tsd , a' Kukii! itzának vék.ijáért nem Ígérnek 's ad
nak b-g-fellyebb 3- 0- krajtzárnál többet, a' Kapás-
mik kell li/etni 1 0 póhrát , (de ez-is nagyon fzük) 
azon kivid j-lzcr efzik egy nap, még-is annyit alig 
kapál , kivált ha a' dolgoztató Gazda jelen nin-
tsen , a' uiellyrol egy véka Kukuritza kerüllyön. 
\s a' t. 

F-^gycs jegyzései. 

„ Ama nagy í'zivü , Nemzetit buzgón fzeretö, 
Hazafi Lovas Sereg Vezére Gróf EJzterházy Imrtk 
Ur ö F.xja ezen hónapnak 2 dikán, 'Győrben a' ma
ga földi p. díváját ki-futotta, és a' Frantzia útban 
lévő vitéz Hnf/.ár Sergét árván hagyta. — 1 

IWagvar K.'Teíiörzö Seregnek valóságos édes At-
tva 's fő Kapitánnyá Efzterhdzy Antal ö Uralko<K> 
Hertze-s-ge7-/vy^y«/-/^/ indulandó a'. Frantzia Ha
bomra Vezérnek. — Azok az Udvari Kurírok, 
kik a', néhai boldogult Fejedelem alatt állíttattam^ 
Vala-fel, moft Uralkodó Kegyelmes Királyunk ai-
tal el-botsáttattanak, és ki ki ezek közzül i o o -
loo arany ajándékot nyervén , előbbeai hivatala-. 
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ra tért — melly reménységet nyújt, hogy még a' 
Kir. Tefiörzö Sereg hajdoni Kurirságát viízf/a uver
heti. — A' Nemedgyesült Görög vallású f ő Püs
pök és Metropolita Sztrdtimirovits Ur, a' Zagrábbi 
Püspök Verhovátz, és a' Szombat hellyi Püspök Szi
li János Urak belső Titok Tanátsösokká és Excel-
lentziásokká lettének. — gó Kamarás Urak ne-
veztettenek, de a' kiknek neveik hozzánk hibáson 
érkezvén, jövő Levelünkben fzolgálunk ezzel. 

Egéfz Frantzia Orfzágban moít ezen győzedel
mi halotti ének énekeltetik, a' temetési pompákon,, 

De Gallia? vanitate, 
Cur Gallus miiitat fub vana Glória , 
Cujus prosperitás eít leporacia; 
Tam cito labitur ejus potentia! 

Quam vafa íiguli, quae. funt fragilia. 
Dic ubi Turenne eíl olim tam nobilis, 
Vei ubi Conde eft dux invincibilis, 
Vei pulcher Talarus vultu mirabilis, 
Vei dulcis Artois multum amabilis. 
Tot clari proceres, tot rerum spatia, 
Tot ora Prasulum, tot arma fortia, 
Tot Galli principes tanta potentia? 
O esca Hulanűm, o maffa pulveris, 
O Clubs, q Natio cur sic extolleris ? 
Ignoras penitus utrum cras vixeris, 
Füge in Amercam, quam diu potens. 

• L?sxek 
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Lengyel Őr/zúg. — Fel -olvastatván a' Len-
gyei Király a' maga Statussi között az Orofz Tsá-
íz írnának_már tudva lévő Manifeftumát, meg-fzól. 
la!t az után maga-is, és fummáson ezeket jegyzet-
te-meg a' Tsáfzárné írásáról: — „ -

„ Láttyátok Uraim! hogy ezen írás által nem 
tsak a' ti 3-dik Májusi egéfzfz munkátok, hanem 
minden más egyéb végezéseitek - is lemmivé tétet-
nek. Látjátok mely eröfsen oltsároltatik, söt egéfz-
ízen femmit - érőnek lenni hirdettetik ezen jelen va
ló Diéta \ Nyilván láthatjátok, hogy azok a' mi 
tulajdon polgár társaink fegillik ellenségeinket, kik 
a' haza akaratja és boldogsága ellen ölzve esküd
tének. A z Orofz birodalom nyilván való háború
val fenyegeti az egéfz Lengve! Nemzetet azért, 
hogy ez, el-kezdett munkája és le-te't hite mellett, 
álliatatos kíván lenni. Hintsen tehát egyéb hátra, 
hanem hogy minden hatalmunkban lévő efzközó-
ket hazánk oltalmára igyekezzünk fordítani. „ 

„ Ezen efzközök két félék. Egyik neme ezek
nek áll a' mi tulajdon erőnkben,,' és bátorságunk
ban. Én , a' mi ezt illeti, nem tsak jová fogom 
a'Státusoknak végezéseit hagyni, hanem azt-is je
lentem, hogy a' tábornál magam ízéméílyesea meg 
jelenvén , mind ollyan hellyeken fogom magamat 
mutogatni, a' hol vagy jeleri létem által bátorságot 
Ízerezheték, vagy pedig a' Nemzetet hafznoson ve
zérelhetem, ,, 

„ A ' mi a' máfik nemét illeti a' o € k S a i ^ -

séges efzközöknek, már eseket tsak a' kulsö Ha
talma feágokkal való Trakta'kban kereshetjük és ta-
nálhatjuk -fel. Elsőben is a' mi Frigyesünket,^ 
Prufzfzus Királyt fzükséges fegittségü! hívmiaK. 

Minden tudja, hogy azok a' mi föntösabb iepe 
seink, melly eket a''Diétának kezdetétől fogva j? 
tünk, a' Prufzfzus Királynak' tanats-adása a ' ' a l

f z o k 

zérehettenek. Igy vontuk-ki magunkat az ui ; 

Catáníiája aloll; igy küldöttünk Követet Z1 VL i k. 
hoz; igy esett hogy azOrofzoktól az ö.éles-na ^ . 



nak a* mi földünkről való'ki-hordását, és az ö 
Sergeiknek a' Lengyel határból való ki - menetelét 
kívántuk. Söt ezen mi nagy fzivü fzomfzédunknak 
a' Prufzfzus Királynak nyilván való kívánsága va
la az-is, hogy magunknak állandó Conílitutiót fze-
rezvén, vélle fzövettségre lépjünk, a' melly fzövet-
tségben arra ajánlotta magát, hogy ha a ' Lengyel 
Respublikára támodna valaki, akkor előbb közben 
járása általfogná pártunkat, és ha ez nem tanai-
na hafználni, valóságos erö által akarná függet
lenségünket és határunkat meg-oltalmazni. És ép
pen erre a' mi "valóságos fegyveres erővel való fe-
gittetésünkre hivattatott-ki az Orofz Tsáfzárné had 
izenete állal a' Prufzfzus Király, a' minthogy né
künk azok'-a' változások tulajdonittatnak a' Tsá
fzárné had izenetében vétekül, a' mellyeket mi tel-
lyefséggel nem másképpen, hanem egyenesen tsak 
a' Prufzfzus Királlynak meg - edgyezéséböl tsinál-
lunk. „ 

„ Azt gondolom, hogy hasonló hafzonnal fo-
gunk folyamodni a' Magyarok és Tse/ick Királyához 
is, ugy mint a' ki igen jónak tarthatja azt magá
ra nézve lenni, hogv az Orofz birodalom, melly 
eddig az ö Státufsaitól Lengyel Orfzág által el
volt . válofztatva, ezt ne háborgafsa, anuyiVal-is in
kább magának el ne nyerje, és járma alá ne haj
tsa. A' "Saxoniai Válók tó Fejedelemhez-is termé
fzet fzerint folyamodhatunk, kihez a' mi engedel-
hieCségiinknek és 

bizodalmunknak olly fok bizony
ságait mutattuk, hogy ötet a' háládatofság egye
dül felfogja arra iiidittani , hogy a' bennünket ic 
nyegető vefzedelemnek rolluuk való el - fordításán 
igyekezzék. ,', 

„ Végezetre nem kellene még el mulatnunk azt 
a' módot és efzközt-is, a' melly fzerint ha a tsa-
feárnéval traftába elegyednénk, talám a' legyver 
heliyett pennával-is jová teíietnök a' dolgot. l>e. 
hetetlen azt el - hinni , hogy Il-dik Katalin, ez a 
meg-világosodott és nagy fzivü Pej edckin-alzlzo.., , 
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i. , u ^»vann.. maga-is az emberiséit réfz-
- -ború, d-kondni , annyival is i n k g b ™ . 

; l :, l , S i : ^ " ? n , '."-S ôg előtte bizonyittatm, 
r\, ,"k «»tlof„.,.;ok , mellyeket nékie (*«' 

, ' , "T" *"-mondonom) tulajdon hazánkfiai 
> c , i u i l . , az _ igazsagg >.l nem edgyeznek - meg. A' 
."••lik A J - i m i s í licrolulió alkalmasságával leg-kis-
•selih le,;, tortént azok kbzzül az erölzakosko'dások 

» '"hlyekről a' T.sáfzárné Írásában emléke-
vet vagvon , és a' rni Conflicmiónk, fém a' fzabad-
sagot_ meg nem sérti, fem a' Respublikái igazga
tás Ionnal el nem törli. Még egyízer.'azt mon
dom: lehetetlen gondolni, hogy a' Tsáfzárné a'maga 
irasáb.in elő adott kívánságai mellett, maradhas
son , ha jó móddal tudtára adatik, hogy mi az 
igaznál, igafságnál , és békeíségnél egyebet nem 
kiváljunk, 's a' t. —. ,, 

IftoIIyára arra inti a' Lengyel Király a' maga 
Statuí-ait, hogy minden ereteket, bátorságokat, és 
teheltségeket fzcdjék öfzve, az időt a' legszüksége
sebb kélzületekrc fordiitsák , és mind ezek mellett 
arra vigyázzanak , hogy fémmi némü befzédjeik 
vagy írásaik állal, holmi indulatos fzovakra ne fo-
kádjának , hanem álhatatoson a' magok igaz ügyé
nek és az illendőségnek tsendes hangja mellett ma
radjanak. 

Hé-végezvén a' Lengyel Király ezen befzédét 
az után kiÜÖmb-külömb féle rendeléseket terjefttett 
me -eröfsittetés végett a' Lengyel Státusok elejébe, 
a' többek között parantsolat KÜldettetett minden 
Püspökökhöz, hogy a* háborúnak fzerentsés ki-me
neteléért közönséges könyörgések hirdettzfsene . 
•— — — — Ugyan ekkor majd tsak nem min
den jelen lévő Odzágos Követeknek meg-egyezese-
böl el-végeztetett, hogy az Ó-hitü Görögöknek L>e-, 
gyei Orfzágban a* magok egéíz Hierarchiáikat™• 
állittani meg-engedteísék, u. m. a'melly ne&un 
Státusok ezen Nemzetnek Lengyel Örfoíghoz eg .. 
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hívvel és lélekkel való ragadását nem remélhet
nék. Voltának ollyanojj-is, kik azt-is igen 
fziikségesnek ítélték, a' tsendeíség í'enn - tarthatásá
ra , hogy a' R: Catholicus Papságnak tétetnék ál
landó ígéret az iránt, hogy ez a' maga jólzágai-
nak bírásában örökösön meg fogna hagyattatni , 
és eröísit eíni. Dé ezen dolog még eddig nem ha. 
tároztatltMoU-incgj hanem további meg-fotolás alá 
rckeíz letelt; 

A' Lengyel Státusok av magok háborujoknak 
folytatását egéfzfzeu a' Királyra bizták, és a' leg-
terhe-ebb környüJállástóI. fogva a' leg - kilsebbikig 
fenkitől nem függő hatalmat engedtének néki, tsak 
egyedül a' bék.eíség kötésének bé-végzését tartotta 
meg magának az Örlzág-gy ülése. 

A' Bétsben lévő Lengyelek eröfsen hirlelik , 
hogy a' köztök és az Orolzok között Ukrániában 
esett tsaíában, a' Lengyel Sergek derekasint meg
verték volná az Orolzokat, és égy néhány ezerét 
ejtenének volna el közzüllök. De ezen történetről 
még eddig egyéb bizonyos környülállásaink nem 
érkeztének , hanem hogy az Orolzok /ókkal na
gyobb fzámmal lévén, azon Lengyel Sergeket, mel
lyek őket á' Dnifter vizén által költözni nem akar
ták engedni', magokat viízízá vonni kénízéritették, 
és az után 40-ezer főből, álló Oroíz Sereg fzállott 
bé Ukrániába-, melly még moft-is ott vagyon, és 
magát oda éröísen bé - féfzkeíte. . Ezen Orq/'z Se
regnek egy j5 ézér Tatárokból áll, kik a' hol meg 
fordulnak^ irtózást fzemléítetnck magok körül. — A' 
Lengyel Sergeknék Generáiiísimulsa Prufzfzus Gen. 
HaiÁréuiJi fog lenni; 

Az ugy nevezeti ÁuJlHai 'Littóralából ezeket ir
ják. — A' Frantziáknak Toulon nevü ki kötö-hel-
lyéböl egy hajós Sergetské kéfzül Triefinek látoga
tására meg-índülni : de a' melly Nemzeti Záfzlós 
hajóknak el-fogadására Nápoly Orízág és n-lentze 
réizét öl ollyan kéfzületek tétettenek, mellyek bajo
son fogják ezen philosöphus hajós Serednek meg

engedni,' 
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Tudófitás. .• 

Pápa 2. Jnny: A' második oskolái munkáts-
kám-is, mrllyel az Érdemes Közönségnek az Os
kolák ízereloitick \s esmeroin ek kedveskedni kíván
tam, már a' Sajtót el-hagyta, illyen tzim alatt: 
A' Nemet Nyelv első krzdete, mellyet a\ 'gyeng'^ 
Tanutók fzáműra egy kis rövid Grammatikával s JXp 
ruet - Jlagjar Szótárral ki-adott, 's a' t. Mell/ 
Künyvetskébe ezen következendöket tselekedtem-; 

a.) Textusul , vagy Matériául vettem fel ama 
nagy hint 's Tudományú Seilcr Urnák azon Kony-, 
Vetskéjét, mellyet nevezett: Grundinge der erjten, 
menjehenhi-nntnijz. Mitsoda figyelmeteíségeí 's ke.: 
velstget érdemelhet ezen Könyvetske, remenyJem 
látatlanban-is meg-lehet Ítélni, azon fö réfzekWi, 
a' meílyekbol ez ált. Ezek azok: Az ErköltnW-
tíomónyról, az eltetö állatokról, az Emberi tfrot, 
<tz állatokról, az Ember Ldkéröli a' Vlántákrólf 

engedni , hogy az Adriatikum tengerre bé-jöliefseni 
--- A' Pápa földjeinek meg látogatására-is 20-ezer 
Nemzeti katonák vágynak rendeltetve, és a'Pápa 
l.iiodalma béli lakosok a' magok drágább mozdul-
b.it.'. jovaikat nagy febelséggel takarítják áltála'Iw. 
kánai Városokba, \s különösön Ftorentziába. 

^ínrji.ínak egy néhány Vároísaiban nem kevés-
.'i- kezdenek a' köz-emberek külömb kiilömb félé 
ízinek alatt nyughatatlankodni és pufztitani. — — 
hirminyJiiUnlnin a' gyönyörűség Nimfáival tellyeá 
hasakra iitiittenek , és vagy 7 illyen házakat föl
dig cl-pníztitván , igen nagy károkat tettének. 

Jrlándiában Dublinban egy ugy nevezett Cátho* 
firus Társaság állott öfzve, mellynek el - tökélletf 
l/.ándéka a' Parlamcntom' moíiani formájának róeg 
változtatásain munkálódni. 



&' Fákról, o' Földről, Kövéről, 's Frízekről, a° 
Napról, Hóidról, Csillagokról; az időről; Jöld le
írásáról i ás a" Magyarok Hiftorlájárói' ; a' Vallás 
Hiftoriájáról í a1

 Jésus Tudománnyának fummújáról. 
Hogy ezen Könyvétske tifzta Némettséggel Íródott, 
a ' kérdésbe fe jön: mennyire botsátkozotr/ le pedig 
a' Gyermeki edgyügyü meg-fbghatásig, azt az el
ső tekintet eléggé meg-mutattya. 

b.) Mellé tettem ezen Könyvetskének egy kis 
igen rövid Német Grammatikát Magyarul, a' Né
metül tanulni kezdők kedvekért, a' mellyben re
ménységem fzerint mind meg-van az; valamit tsak 
egy Gyermeknek, vagy kezdőnek tudni kell, egy 
fzóval rnind az, a' mit fundamentomnak lehet ne
vezni. — Imitt amott, a' hol fzükségesnek Ítél
tem a' tanítás módját-is (methodus docendi) fel. 
jegyzettem, ugy a' mint én azt a' magam tapasz
talásából tudtam. 

c.) Harmadik réfze *eze« Könyvetskémnek a' 
Német — Magyar Szótár, a' melly be ezen Köny
vétske első réfzébe találtató Német fzók Abétzés 
Laiftromba meg - találtatnak Németül és Magyarul. 
Toldalékul hozzá adtam a' Rendeletlen (Irregula-
res) Verbumok Laíítromát-is, az ö Clafsisbéli rend-
jek fzerint. 

Igy hát ezen kézbéli Könyvetskébe minden meg 
van egy fummába, a' mi a' Német Nyelv kezdőt 
tzéllyába elő fegitheti. — A' Könyv mind öfzve , 
is tsak 9 árkusnyi. — Ha a' jó Isten erőt egés-
séget ád, még az idén kéízitek egy illyen móddal 
fejendő Könyvetskét is , a' Görög nyelvet tanulók 
ízámára; — Márton' Ifiván, Pápai Profefsor. 

jtinht/s 
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Jelentés. 

V.. ' . - .nint_n>;nr'r„ , l M ' s | 5 é l s i & Bétsben kerefz-
<»l l á n y o k n a k , ugy a' Bétái Magyar Kurir-

•» : ' " M l u Hivata l az Expediíora már 
e / r u t u l : a / e t t k e i e t l e t n c k az érdemes Olvasók, 
1mi i ; V m : : M l , - n h o z / a n k kü ldendő terhes és terhelten 
í . e v e . e . l . . - , - / e n titulus alatt méltoztafeanak kiilde-

•' ( ' •• • S---7" ' ' 'W' / V Á ' ' í ^ / a o f'indobone4-
]>to .Marvar Knri i . Ha pedig el-mnradott adófság 
v a g y o n ..' L e v é l b e n , ezt is h o z z á kell kívülről ten
n i : l\<;'..:-.iin. .Mi a z e x p e d i t i ó t a' t'ofta Hivatal
nak e . ; i ' . / l / e : i á l l a l a d i u k , és igy a* kik hitelbe Uj-
.••agoi . :k . . taak h o r d a t n i , ott jelenthetik magokat. 
A' f e l - h i i b ' c u i l ő pénze l fel kellelik kinek kinek a' 
n>.<;;. i Tiiuítil .s.ít l / é p e n le i r v a , v a g y már ki-nyom-
tátva k ü l d e n i , IKU:V a' Iz. M a g y a r nyelvet nem 
I n d o k is a / o i m a l o l v a s h a l s á k , és borittékot nyom
tattat hal.sanak- — Kik a' múlt fél efztendöben 
a d o l s a k n i . . r a d t a n a k , m i n t h o g y ez többnyire mások 
h ibája m i a u e s v é n , m a g o k - i s az Olvasók nem tud
j á k , h o g y adóksak , e z e k n e k neveiket ezen hónap
nak v é g é v e l k i - n y o m t a t t a t o m , és azok közzül min
d e n i k n e k k e z é h e z í z o l g á l t a t o m . — Erdélyben Ko-
hsvárt, •)/. I'étsén helyt, Jinyeden; és Zilálton az e-
Iébb irt l u d ó . s i t á s b a n k i -nevezet t hel lyéken minden
k o r l e - Iehe t tenni a' Kurírért va ló pénzt. — •An
ny i t m o n d h a t u n k , h o g y foha több matériája az 
L ' j j s á g i r ó k u a k ' n e m v ó l t , - fnint az idén léfzen, es 
i g y r e m é l j ü k , h o g y a' mi E. Olvasóink nem kés
nek a* D e r e s a b r a k j á v a l , h o g y a n n á l jobb inóddai 
Í 2 o l g á l h a í s a ő k e t ; 


